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SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe het verblijfsrecht van 
een vreemdeling te beëindigen indien het huwelijk 
dat hem dit verblijfsrecht opleverde, nietig wordt ver-
klaard. De Dienst Vreemdelingenzaken wordt op de 
hoogte gebracht en doet onmiddellijk het nodige om 
de verblijfsvergunning in te trekken en een bevel om 
het grondgebied te verlaten af te leveren.

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi vise à mettre fi n au droit 
de séjour d’un étranger lorsque le mariage en vertu 
duquel il s’est vu accorder le bénéfi ce de ce droit a 
été annulé. Cette décision est notifi ée à l’Office des 
étrangers, qui fait immédiatement le nécessaire pour 
retirer l’autorisation de séjour et délivrer un ordre de 
quitter le territoire. 
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DÉVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS,

Le 1er septembre 2011, lors de l’ouverture de l’année 
judiciaire, MM. Yves Liégeois et Piet Van den Bon, res-
pectivement procureur général et avocat général près 
la Cour du travail d’Anvers, ont jeté un fameux pavé 
dans la mare. Dans leur mercuriale, ils se sont longue-
ment étendus sur les effets de l’afflux disproportionné 
d’étrangers sur la sécurité sociale. Selon les magistrats 
anversois, il s’agit  “d’un énorme gaspillage de revenus 
de remplacement et d’aide sociale” consécutivement 
à l’afflux de “réfugiés” qui ne contribuent nullement à 
notre économie”. Les récentes initiatives législatives 
en matière d’asile et d’immigration peuvent peut-être, 
selon les magistrats anversois, “avoir un effet rassurant 
à l’égard du citoyen inquiet, ce qui est positif, mais l’effet 
sera minime sur le terrain, elles n’auront du moins aucun 
effet réparateur sur les dommages déjà causés à notre 
tissu social.”

Lors de l’audition du procureur général Liégeois et de 
l’avocat général Van den Bon qui s’est tenue le 21 sep-
tembre 2011 à la Chambre des représentants en réunion 
commune des commissions de la Justice, des Affaires 
sociales et des Affaires étrangères, Mme Chantal Merlin, 
première substitute du procureur du Roi, a présenté un 
exposé concernant notamment la problématique du 
regroupement familial et des mariages de complaisance. 
Elle a renvoyé, à cet effet, à la “Fiche d’évaluation de la 
loi sur les mariages de complaisance” qu’elle a établie 
et dans laquelle elle évoque notamment le manque de 
suivi des mariages de complaisance annulés. Dans la 
mesure où les effets de l’annulation ne sont pas mis à 
exécution, cette annulation n’est pas ressentie comme 
une sanction. Pour que l’annulation ait un effet dissua-
sif, il conviendrait, selon Mme Merlin, que l’Office des 
étrangers en soit informé et qu’il fasse immédiatement 
le nécessaire pour retirer le droit de séjour à l’intéressé 
et délivrer un ordre de quitter le territoire. 

La présente proposition de loi prévoit d’assortir sys-
tématiquement l’annulation d’un mariage de complai-
sance d’effets en termes de séjour. À cet effet, l’article 
2 de la proposition de loi prévoit que le greffier doit 
envoyer au ministre compétent pour l’application de la 
loi sur les étrangers une copie du jugement du juge civil 
annulant un mariage de complaisance visé à l’article 
146bis du Code civil. Les articles 3, 4 et 5 visent ensuite 
à mettre fi n au droit de séjour qu’a acquis un étranger à 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Op 1  september 2011, bij de opening van het ge-
rechtelijke jaar, gooiden Yves Liégeois en Piet Van den 
Bon, respectievelijk procureur-generaal en advocaat-
generaal bij het Arbeidshof te Antwerpen, een fameuze 
steen in de kikkerpoel. In hun mercuriale gingen zij 
uitgebreid in op de effecten die de buitenproportionele 
instroom van buitenlanders heeft op de sociale zeker-
heid. Volgens de Antwerpse magistraten is er sprake 
van “een enorme verspilling van vervangingsinkomens 
en sociale bijstand” als gevolg van de instroom van 
“gelukzoekers die geen enkele bijdrage leveren aan 
onze economie”. De recente wetgevende initiatieven 
inzake asiel en migratie kunnen volgens de Antwerpse 
magistraten misschien een “angstverdrijvende uitwer-
king hebben op de ongeruste burger, hetgeen positief 
is, maar de uitwerking op het terrein zal minimaal zijn, 
laat staan dat ze enig herstellend effect zullen hebben 
op de schade die nu al is toegebracht aan het sociale 
weefsel.” 

Op 21  september 2011 vond er in de Kamer van 
volksvertegenwoordigers een hoorzitting plaats met 
procureur-generaal Liégeois en advocaat-generaal Van 
den Bon, vergezeld van drie gespecialiseerde magis-
traten, in een gezamenlijke vergadering van de com-
missie voor de Justitie, de commissie voor de Sociale 
Zaken en de commissie Binnenlandse Zaken. Eerste 
substituut-procureur des Konings Chantal Merlin gaf een 
uiteenzetting over onder meer de problematiek van de 
gezinshereniging en de schijnhuwelijken. Zij verwees 
daarbij naar een door haar opgestelde “Fiche wetse-
valuatie schijnhuwelijken”, waarin o.m. de gebrekkige 
opvolging van schijnhuwelijken na nietigverklaring wordt 
aangekaart. Doordat de gevolgen van de nietigverkla-
ring niet worden uitgevoerd, wordt de nietigverklaring 
niet als een sanctie ervaren. Wil er van de nietigverkla-
ring een ontradend effect uitgaan, dan moet volgens 
mevrouw Merlin de Dienst Vreemdelingenzaken op de 
hoogte worden gebracht en onmiddellijk het nodige doen 
om de verblijfsvergunning in te trekken en een bevel om 
het grondgebied te verlaten af te leveren. 

Onderhavig wetsvoorstel voorziet in het systematisch 
koppelen van verblijfsrechtelijke gevolgen aan de nie-
tigverklaring van een schijnhuwelijk. Daartoe bepaalt 
artikel 2 van het wetsvoorstel dat de griffier een afschrift 
van het vonnis van de burgerlijke rechter, inhoudende 
de nietigverklaring van een schijnhuwelijk als bedoeld 
in artikel 146bis BW, moet overzenden aan de minister 
die bevoegd is voor de toepassing van de Vreemdelin-
genwet. De artikelen 3, 4 en 5 strekken vervolgens tot 
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la suite du mariage de complaisance annulé. Cette règle 
s’applique que le mariage de complaisance annulé ait 
été contracté avec un Belge, avec un citoyen de l’Union 
européenne ou avec un étranger non ressortissant d’un 
État membre de l’Union européenne. 

beëindiging van het verblijfsrecht dat een vreemdeling 
ingevolge het nietig verklaarde schijnhuwelijk verkreeg. 
Dat geldt zowel wanneer het nietig verklaarde schijn-
huwelijk werd aangegaan met een Belg, als wanneer 
het werd aangegaan met een EU-burger of een vreem-
deling die geen onderdaan is van een lidstaat van de 
Europese Unie.  

   

Gerolf ANNEMANS (VB)
Bert SCHOOFS (VB)
Peter LOGGHE (VB)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée a I’article 78 
de la Constitution. 

Art. 2

Dans le Code civil, il est inséré un article 202/1 rédigé 
comme suit: 

“Art. 202/1. Si un mariage est déclaré nul dès lors qu’il 
a été contracté en violation de l’article 146bis, le greffier 
envoie sans délai une copie du jugement au ministre 
qui a l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et 
l’éloignement des étrangers dans ses compétences.”

Art. 3

Dans la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au ter-
ritoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des 
étrangers, modifi ée en dernier lieu par la loi du 8 juillet 
2011, il est inséré un article 20/1 rédigé comme suit:

“Art. 20/1. L’étranger admis ou autorisé à séjourner 
dans le Royaume à la suite d’un mariage qui est dé-
claré nul dès lors qu’il a été contracté en violation de 
l’article 146bis du Code civil est, selon le cas, expulsé 
ou renvoyé du Royaume.” 

Art. 4

L’article 42ter de la même loi, remplacé par la loi du 
8 juillet 2011, est complété par un § 4 rédigé comme suit: 

“§ 4. Sous réserve des dispositions du § 1er, pré-
ambule, le ministre ou son délégué met fi n au droit de 
séjourner dans le Royaume reconnu à un étranger à la 
suite d’un mariage, avec un ressortissant belge ou un 
ressortissant de l’Union européenne, qui est déclaré nul 
dès lors que ce mariage a été contracté en violation de 
l’article 146bis du Code civil.”

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid zoals bedoeld 
in artikel 78 van de Grondwet. 

Art. 2

In het Burgerlijk Wetboek wordt een artikel 202/1 
ingevoegd, luidende: 

“Art.202/1. Indien een huwelijk wordt nietig verklaard 
omdat het is aangegaan met overtreding van artikel 
146bis, zendt de griffier onverwijld een afschrift van het 
vonnis aan de minister die bevoegd is voor de toegang 
tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen.”

Art. 3

In de wet van 15 december 1980 betreffende de toe-
gang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en 
de verwijdering van vreemdelingen, laatst gewijzigd bij 
de wet van 8 juli 2011, wordt een artikel 20/1 ingevoegd, 
luidende als volgt: 

“Art. 20/1. De vreemdeling die gemachtigd of toegela-
ten is om in het Rijk te verblijven ingevolge een huwelijk 
dat wordt nietig verklaard omdat het is aangegaan 
met overtreding van artikel 146bis van het Burgerlijk 
Wetboek, wordt, naar gelang van het geval, uitgezet of 
teruggewezen.” 

Art. 4

Artikel 42ter van dezelfde wet, vervangen bij de wet 
van 8 juli 2011, wordt aangevuld met een § 4, luidende: 

“§ 4. Onder voorbehoud van het bepaalde in § 1, 
aanhef, stelt de minister of zijn gemachtigde een einde 
aan het recht van een vreemdeling om in het Rijk te 
verblijven, dat werd erkend ingevolge een huwelijk met 
een Belg of met een burger van de Unie, dat wordt nietig 
verklaard omdat het is aangegaan met overtreding van 
artikel 146bis van het Burgerlijk Wetboek.”
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Art. 5

L’article 42quater de la même loi, remplacé par la loi 
du 8 juillet 2011, est complété par un § 6 rédigé comme 
suit: 

“§ 6. Le ministre ou son délégué met fi n au droit de 
séjourner dans le Royaume reconnu à un étranger à la 
suite d’un mariage, avec un ressortissant belge ou un 
ressortissant de l’Union européenne, qui est déclaré nul 
dès lors que ce mariage a été contracté en violation de 
l’article 146bis du Code civil.”

6 octobre 2011

Art. 5

Artikel 42quater van dezelfde wet, vervangen bij 
de wet van 8 juli 2011, wordt aangevuld met een § 6, 
luidende: 

“§ 6. De minister of zijn gemachtigde stelt een einde 
aan het recht van een vreemdeling om in het Rijk te 
verblijven, dat werd erkend ingevolge een huwelijk met 
een Belg of met een burger van de Unie, dat wordt nietig 
verklaard omdat het is aangegaan met overtreding van 
artikel 146bis van het Burgerlijk Wetboek.” 

6 oktober 2011

Gerolf ANNEMANS (VB)
Bert SCHOOFS (VB)
Peter LOGGHE (VB)
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